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Introduction 

Who can help? 

The Foreign and Commonwealth Office (FCO): 

The FCO is represented overseas by its Embassies and Consulates (High Commission in 

Commonwealth Countries). Both employ consular officers, and one of their duties is to provide 

help and advice to any British National who gets into difficulty in a foreign country. 

 

About the Embassy and Consulates 

We are impartial; we are not here to judge you. We aim to make sure that you are treated 

properly and fairly in accordance with local regulations, and that you are treated no less 

favourably than other prisoners. 

 

We can answer questions about your welfare and about prison regulations but you must ask 

your lawyer or the court about legal matters. The attached list of lawyers is provided by the 

British Embassy for your convenience, but neither Her Majesty’s Government, nor any official of 

the Consulate, take any responsibility for the competence or probity of any firm/advocate on the 

list or for the consequence of any legal action initiated or advice given. 

 

We cannot get you out of prison, pay fines or stand bail or interfere with local judicial 

procedures to get you out of prison nor secure you an earlier trial date; we cannot investigate a 

crime. 

 

We have tried to make sure that the information in this booklet is accurate and up to date, but 

the British Embassy cannot accept legal responsibility for any errors or omissions in the 

information. If in doubt contact a lawyer. 

 

 

Who are the Consular Representatives? 

British Consulate General, Istanbul  

 

Timothy FISHER Consul & Director of Consular Services (Turkey) 

Timothy.Fisher@fco.gsi.gov.uk 

 

 Joanne PIETSCH Consular Network Co-ordinator (Turkey) 
Joanne.Pietsch@fco.gov.uk 
 

Güneş YURDÖVER Consular Officer 

Gunes.Yurdover@fco.gov.uk 

 

Alexandra UTKUCU Consular Officer 

Alexandra.Utkucu@fco.gov.uk 

 

Cengiz KURTUL Consular Officer 

Cengiz.Kurtul@fco.gov.uk 

 

British Embassy, Ankara 

 

Nicole SAUVAGE UTKU British Vice Consul 

Nicole.Sauvage@fco.gov.uk 

 

mailto:Timothy.Fisher@fco.gsi.gov.uk
mailto:Joanne.Pietsch@fco.gov.uk
mailto:Gunes.Yurdover@fco.gov.uk
mailto:Alexandra.Utkucu@fco.gov.uk
mailto:Cengiz.Kurtul@fco.gov.uk
mailto:Nicole.Sauvage@fco.gov.uk
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Deniz ÖZDİRAMAN Pro-Consul 

Deniz.Ozdiraman@fco.gov.uk 

 

British Consulate, Izmir 

 

Deniz KIYMAZ Consular Officer 

Deniz.Kiymaz@fco.gov.uk 

 

Ayşe PALA Consular Officer 

Ayse.Pala@fco.gov.uk 

 

British Vice Consulate, Antalya  

 

Elvan KORUKOGLU Consular Officer 

Elvan.Korukoglu@fco.gov.uk 

 

British Honorary Consulate, Fethiye 

 

Ahmet DÖRDÜNCÜ Pro-Consul  

Ahmet.Dorduncu@fco.gov.uk 

 

British Honorary Consulate, Marmaris  

 

Nazli HAMİTOĞLU Pro-Consul 

Nazli.Hamitoglu@fco.gov.uk 

  

Seniha TANRININKULU Consular Officer 

Seniha.tanrininkulu@fco.gov.uk 

 

Contact Information 

British Consulate General, Istanbul 
MeĢrutiyet Caddesi No 34, TepebaĢı, Beyoğlu, Ġstanbul  

Office hours: Monday to Friday, 08:30-13:00, 14:00-16:45 

Visiting hours: Monday to Friday, 09:00-12:30  

Contact information : 

Tel: 0090 212 334 6400  

Fax: 0090 212 334 6407  

E-mail: britembcon@fco.gov.uk 

Website: www.gov.uk/world/turkey 

British Embassy, Ankara 

ġehit Ersan Caddesi 46A, Çankaya, Ankara 

Office hours: Monday to Friday: 08:45-13:00, 14:00-17:00 

Visiting hours: Monday: 09:00-12:30, Friday: 09:00-12:30 

Contact information:  

Tel: 0090 312 455 33 44  

Fax: 0090 312 455 33 53   

E-mail: britembcon@fco.gov.uk 

 Website: www.gov.uk/world/turkey 

mailto:Deniz.Ozdiraman@fco.gov.uk
mailto:Deniz.Kiymaz@fco.gov.uk
mailto:Ayse.Pala@fco.gov.uk
mailto:Elvan.Korukoglu@fco.gov.uk
mailto:Ahmet.Dorduncu@fco.gov.uk
mailto:Nazli.Hamitoglu@fco.gov.uk
mailto:Seniha.tanrininkulu@fco.gov.uk
mailto:britembcon@fco.gov.uk
http://www.gov.uk/world/turkey
mailto:britembcon@fco.gov.uk
http://www.gov.uk/world/turkey
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British Consulate, Izmir 

1442 Sokak No:49 PK 5220 Alsancak Izmir 

Office hours: Monday to Friday, 08:45-13:00,14:00- 17:00 

Visiting hours: Monday, Tuesday, Thursday, Friday, 09:00-12:30 

Contact information:  
Tel: 0090 232 463 5151  

Fax: 0090 232 4650858  

E-mail: britembcon@fco.gov.uk 

Website: www.gov.uk/world/turkey 

British Vice Consulate, Antalya  

Gürsu Mahallesi Sokak No: 6 Konyaaltı  Antalya  

Office hours: Monday to Friday, 09:00-13:00, 14:00-17:00  
Visiting hours: Monday, Tuesday, Thursday, Friday, 09:30- 12:30 

Contact information:  
Tel: 0090 242 228 28 11   

Fax: 0090 242 229 21 51  

E-mail: britembcon@fco.gov.uk 

Website: www.gov.uk/world/turkey 

British Honorary Consulate, Fethiye 
Ataturk Caddesi Likya ĠĢ Merkezi Kat 2 No:202 48300 Fethiye Muğla 

Office hours: Monday to Friday, 08:45 -13:00 and 14:00-17:00 

Visiting hours: Monday, Friday 14:00-16:00, Tuesday, Thursday 09:00-12:30 

Contact information :  

Tel: 00 90 252 614 63 02 

Fax: 00 90 252 614 83 94  

E-mail: britembcon@fco.gov.uk 

Website: www.gov.uk/world/turkey 

British Honorary Consulate, Marmaris  
C/o YeĢil Marmaris Turizm ve Yat Liman ĠĢletmeciliği A.ġ. Barbaros Caddesi 11, Marina 
P.O.Box 8, 48700 Marmaris 
Office hours: Monday to Friday, 08:45-13:00,14:00-17:00 

Visiting hours: Monday, Friday 14:00-16:00, Tuesday, Thursday 09:00-12:30 

Contact information:  

Tel: 00 90 252 412 64 86  

Fax: 00 90 252 412 45 65  

E-mail: britembcon@fco.gov.uk 

Website: www.gov.uk/world/turkey 

  

mailto:britembcon@fco.gov.uk
http://www.gov.uk/world/turkey
mailto:britembcon@fco.gov.uk
http://www.gov.uk/world/turkey
mailto:britembcon@fco.gov.uk
http://www.gov.uk/world/turkey
mailto:britembcon@fco.gov.uk
http://www.gov.uk/world/turkey
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First Steps 

 

Who will know I have been detained? 

 

As soon as a British Citizen is arrested or detained in Turkey, the Turkish authorities should ask 

if they wish to notify the nearest British Mission. If the detainee chooses to do so, a notification 

fax should be sent via the Turkish Ministry of Foreign Affairs or in some cases the police will call 

us directly. Unfortunately, we are frequently not informed within 24 hours. It is essential 

therefore that you ask for the British mission to be informed as soon as possible after your 

arrest. It is your right to do so. 

 

What will my family be told? 

 

For reasons of confidentiality we are not permitted to tell anyone that you have been detained 
or what the charges are without your permission. However, should you wish to inform your 
family or next of kin, we can make contact with them and give advice on prison procedure, 
regulations, and how you are doing.  
 

What will the Consulate do? 

 

We aim to make contact with you within 24 hours of being notified of your arrest.  Our initial 

contact may be by telephone, but we will seek the necessary permissions to visit you as soon 

as possible.   We will make sure you understand the charges against you.  We will check that 

you have legal representation by giving you an English-speaking lawyer’s list, or ensuring a 

state lawyer has been appointed.  

 

Would I have a criminal record in the UK? 

 

You should be aware that if you have been convicted for certain serious offences, such as 

sexual assault or drugs trafficking, we are obliged to inform the UK police.  It is therefore 

possible that information about this offence may appear if a Criminal Records Bureau check 

were carried out by a prospective employer. 

Visits 
How do my family and friends arrange a visit? 

 

Only close family are permitted to visit (Parents, children, siblings, aunts, uncles, nieces & 
nephews).  Closed visits are where prisoner and visitor sit either side of a glass window and 
speak to each other on the phone.  Open visits are done in the `lawyers' rooms` where the 
prisoner and visitor can sit at opposite sides of a table.    
 

Visitors are required to apply in person to the public prosecutor on the day of the visit along with 

the below documents; 

 

 Petition letter to public prosecutor (Sample available) 

 Photocopy of passport 

 Document showing the relationship between the prisoner and visitor (Issued by Consular 

staff) 

 

The family should contact the British Consulate/Embassy in advance to book an appointment 

prior to the visit in order to obtain the necessary documents required by the public prosecutor. 
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Visitors must show their passport and the permission approved by the prosecutor in charge 

when they arrive at the prison.  These are held by the prison and the passport is returned at the 

end of the visit.  Visitors will be searched before entering the prison. 

 

How many visits am I allowed? 

 

You are allowed one visit per week up to a total of four visits monthly: 3 closed, 1 open. 

 

Consular visits 

 

We hope to visit you every 6 months. You will be called to the prison's 'lawyers' rooms during a 

Consular visit. 

 

What can visitors bring? 

 

Only clothes, books and magazines can be brought to prisoners. All bags and parcels will be 
searched before entry and authorities have the right to withhold items they deem to be 
unacceptable.  Clothes in green and dark blue are not acceptable.  
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Prison conditions/services 

 

Arrival at prison 

 

Upon arrival you will be placed temporarily in the admittance cell. Here you will receive general 

information about prison rules and regulations in English. Within a few days the Prison Board 

will decide which cell is best suited for you and you will be moved to your permanent cell 

following the Board’s decision. 

 

 

General prison conditions 

 

There are 377 prisons in Turkey with a capacity for 145.000 prisoners. As of 30.09.2013 the 

total prison population in Turkey is 136,707. The number of foreign prisoners is 23101. Over-

crowding can be a major problem in some prisons. Women's prisons are separate to men's. 

The number of inmates to a cell depends on the size of the cell and the number of prisoners in 

the particular prison. A large prison can have dormitories with a capacity of 28 people split in to 

7 rooms. Toilets and showers are mostly shared. Hot water is supplied. Laundry facilities are 

available but rudimentary. Prisoners are responsible for the cleaning of their cell. 

 

 

How can I receive money? 

 

Prisoners say that money is vital inside the prison. In Turkish prisons you pay for everything 

other than the absolute basics. However, we strongly advise prisoners not to make it evident if 

they have access to regular funds (keep cash deliveries to a minimum, advise visitors/family not 

to send or deliver expensive gifts or large parcels). Foreign prisoners are always considered to 

be rich and as a result they are sometimes targeted by other inmates within the prison as a 

good source of funds and therefore they could become victims of theft and extortion, or targeted 

by drug abusers. Incurring debts inside the prison, invariably invites trouble. Daily interest rates 

on debts are usually extremely high. Prisoners Abroad (see the leaflet and forms enclosed) can 

help prisoners who have no other financial support, by sending a quarterly grant via the 

Consulate for the purchase of food and other essentials. Let the Consulate know if you need 

this support. It is also possible for friends and family to transfer money directly to the prison or 

through the FCO in London to avoid paying bank charges (on smaller transfers). You will 

receive an individual prison account for money transferred. 

 

Can I work or study in prison? 

 

Various workshops and courses are available however these activities have a limited capacity 

and the waiting list is usually long. 

 

Can I receive medical and dental treatment? 

 

In the larger prisons, there is a health service under the authority of a practitioner. This service 

has an infirmary where basic medical treatment can be given, a dental treatment unit, a dentist 

and adequate staff.  Daily examinations, vaccinations and urgent dental care of the prisoners as 

well as examinations of newly arrived prisoners in the institution are carried out by this service. 
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There are also 5 psychiatric centres in 5 prisons located close to psychiatric hospitals.   

 

All state hospitals in Turkey have a special ward for prisoners.  

 

If you need medical or dental treatment you should ask for an appointment to see the prison 

doctor or dentist. You write a request letter which is collected by prison wardens and passed to 

the medical division of the prison. Depending on number of patients and the urgency of the 

situation, prisoners may be assisted the same day or after 2-3 days. Basic medical attention is 

free of charge.  It is unlikely that you will be treated by an English-speaking doctor. If you have 

a long-standing medical problem and have received treatment for in the UK, it may be useful if 

you have your medical records, or at least a report, sent from your doctor in the UK. Your UK 

doctor can send the report, via the Consulate, addressed to you.  

 

Food and Diet 

 

Prison food is free but very basic. You will need funds to pay for supplements to your diet such 

as tea, coffee, sugar, fruit, sweets etc which can be bought from the prison shop. 

 

Mail/Parcels 

 

Friends/family can send mail/parcels directly to the prison.  In some prisons it is known to take a 
long time to receive the mail/parcel.  If necessary, Consular staff may deliver vital mail or 
parcels (such as necessary clothing) from family/friends to the prison during routine visits. The 
consulate is not able to forward mail on your behalf back to UK.   All letters are opened and 
checked by prison staff before they are given to prisoners. 
 

Can I make telephone calls? 

 

Usually there is weekly access to a payphone. Telephone cards are sold at the prison.  You are 

only allowed to call immediate family, and a list of their numbers will need to be given to the 

prison authorities by the Embassy or Consulate. 

 

Leisure and entertainment 

 

Apart from the workshop and courses offered within the prison, the larger prisons will have a 
library, closed gym area and open sports pitch. 

 
Drugs 

 

All arriving prisoners are seen by the prison psychologist. Any prisoners that have a drug 

addiction are monitored by the psychologist to ensure they are able to recover suitably. 

 

 

How can I make a complaint about mistreatment? 

 

Incidences of harassment, threats or violence are rare, but if you do experience such treatment, 

you should report this to your Consular Representative as soon as possible. It is our 

responsibility to take up allegations of mistreatment against a British national.  We will only 

raise concerns with the prison administration if you request that we do so. 
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The Turkish Judicial System 

Is the system the same as the UK? 

 

In short, no, although on the face of it there are many similarities. For example, prisoners are 
presumed innocent until proven guilty; they have a right to legal representation, interpreter, fair 
trial and appeal. However there are fundamental differences. For example, there is no jury 
system. On the whole the Turkish judicial system is very bureaucratic. Prisoners can remain in 
prison without having been sentenced for six months or more.   
 

There are three types of courts. The basic one is Criminal Peace Court (Sulh Ceza) second one 

is Criminal Court of First Instance (Asliye Ceza) and third one is High Criminal Court (Ağir 

Ceza).   

 

Remember that you should never sign anything you cannot read.  If you find yourself under 
pressure to sign, ask to speak to a Representative from the British Consulate. 
 

What should happen when I am arrested? 

 

If you are arrested at the airport you will initially spend some time in a police cell at the airport. 

Police should read the charges and your rights. Whilst you are there police will usually gather 

evidence and question you in the presence of a translator.  You will be taken from the airport to 

cells at Police Headquarters, where a state prosecutor will start the first phase of investigation.  

 

Whether arrested at the airport or elsewhere, you will usually remain in a police cell for a day or 

two (official time is 24 hours) before you are taken to court to give your pre-hearing statement to 

the prosecutor. At this point, depending on the evidence, judge decides either for arrest or 

release. If the decision is 'arrest' you are taken to prison to await your court hearing. ` The court 

hearing date is usually 3-6 months after the prosecutor's first decision. In the police cells and in 

prison you will probably share a cell with several other people. You may have access to your 

belongings, but this depends on whether the police consider them as evidence. If considered as 

evidence you will not be allowed to keep your possessions. Your passport and other 

identification will be taken away and kept by the prison authorities in your file.  

 

For how long can I be remanded in custody? 

 

It’s not unusual to be remanded in custody for between 6 and 24 months depending on your 

trial status.  

 

What happens when I am charged? 

 

You will be moved to prison to await trial. 

 

What provision is there for bail? 

 

Bail is rarely granted for foreigners. Foreigners holding a valid residence permit or those who 

are married to a Turkish National can be granted bail depending on the charge. 

 

What kind of legal assistance is available 

 

Consular staff cannot give legal advice but they can provide you with a list of lawyers, all of 

whom speak English. You may choose to appoint a lawyer to represent you; a list of lawyers in 
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your area is included in this information pack. The British Consulate cannot pay legal fees or 

guarantee to a lawyer that you will pay them. 

  

If you do not have funds to hire a lawyer yourself, the court must appoint one. State appointed 

lawyers are free of charge but they rarely speak English. As in any country, some lawyers are 

better than others (paying a large fee does not guarantee that you will get a good lawyer). If you 

decide to pay for a lawyer, it may be possible to agree a flat fee for the whole case before they 

begin work so that you do not find yourself facing 'extra expenses'. 

 

What happens at the trial? 

 

There is no jury system in Turkey. Court Trials are heard by the judge or panel of judges 

depending on the crime and so the court (made up of one or three legal representatives), the 

secretary of the tribunal (court), the prosecutor, the lawyer, the accused and the 

translator/interpreter. It is compulsory that all of the above are present at the court hearing, 

otherwise it will be adjourned. All documents related to a case and further evidence must be 

submitted to the president of the court. The trial will be heard in Turkish. The Court appoints 

and pays for an interpreter. Consular staff cannot act as interpreters.  Consular officers check 

before the hearing if a lawyer and an interpreter are appointed. Consular Officers usually do not 

attend the hearings.  

 

There may be more than one hearing. The judge may ask for a second hearing if s/he decides 

that more evidence is required. Sometimes lawyers ask for a second hearing if they need more 

time to work on the case. 

 

 

Sentences 

 

A sentence is given after the final court hearing by the judge.   

 

How can appeals be made? 

 

Lawyers, on behalf of their client, have a right to appeal against the final decision within seven 

working days.  It is common practice to appeal to make sure that the sentence is reviewed by a 

higher court. All appeal applications are sent to Ankara (capital city of Turkey) to the Supreme 

Court.  

 

The appeal process is very slow (sometimes more than a full year) and can lead to delays in 

finalising the sentence. Because the appeal must be finished before a prisoner can apply for 

prison transfer to the UK, this process can cause a long delay.  Prisoners have a right to 

withdraw the appeal if they wish. 

 

What provision is there for reduction of sentence (remission) e.g. for good behaviour? 

 

The judge may decide to make deductions from the sentence for the good behaviour of the 

prisoner.  

 

What provision is there for early release e.g. on parole? 

 

Once two thirds of a sentence is complete, an observation board will assess the prisoner`s case  
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and depending on the charge, prisoners may receive the right to be transferred to an open 

prison or be released on parole. 

 

What provision is there for clemency or pardon? 

 

There is no clemency since the abolition of death sentence in Turkey. General Pardons (Genel 

Af) depend on the political dynamics of the country, but note that crimes considered as affecting 

the core values and conscience of society (e.g. rape, child abuse, serial murder etc.) are not 

subjected to Pardon.  

 

 

What about any financial penalties? 

 

Financial penalties form part of the sentence given.  Financial penalties are not usually large 

amounts. It is common practice for financial penalties to be converted to time served at a rate of 

approximately 4-5 days for 1000 Turkish Lira.   

 

Is transfer to another prison within Turkey possible? 

 

Yes, but only when there are exceptional compassionate, medical or administrative reasons for 

doing so.  Local prison directors must authorise the transfer. If you have been convicted you will 

be allocated to a prison to serve your sentence. If you are interested in a transfer please speak 

to your consulate who can raise your request in writing with the prison authorities.   

 

Is transfer to the UK a possibility? 

 

Yes, if all parties agree and only after being sentenced with no pending appeal. Turkey has 

ratified the Strasbourg Convention under which transfers are possible to the UK. The 

convention came into force on 01/01/1988. The prisoner should submit a written petition for 

transfer (translated into Turkish) to the prison authorities. The Consulate or Embassy will help 

with this.  Transfers can only take place once the prisoner's final verdict is authorised and the 

closed file has been received by the prosecutor in charge. 

 

What are the procedures for release and deportation? 

 

The director of the prison submits the release order to the Department of Foreigner's police at 

police headquarters, which is responsible for deportation. In theory, prisoners are not allowed to 

stay in Turkey after release. Prisoners will be transferred to the cells in the Foreigner's 

Detention centre at the Police Headquarters and from there to the airport. The prisoner will 

need a valid passport and air ticket before deportation can be arranged.  If the prisoner does 

not have a valid travel document, the Consulate can issue a travel document. The prisoner 

must pay for the fee for the travel document, as well as for the flight.  Usually the Turkish police 

will arrange the flight ticket, but sometimes they may ask the Consulate or Embassy to do so.  If 

the prisoner does not have sufficient funds for the required documents, Consular 

Representatives will contact family/friends in the UK to ask for a money transfer. If a prisoner 

cannot pay for a flight ticket, the Police will need to make an application for this ticket to be 

supplied by the Turkish Government, this process can take 3-4 months. 
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PRISONERS ABROAD         

  

Since 1978 the charity Prisoners Abroad has offered practical support and advice to British 

citizens imprisoned overseas. It is the only UK charity providing this service and it is available to 

all, whether guilty or innocent, convicted or on remand. Prisoners Abroad is concerned with 

your health and welfare, both during your imprisonment and also on your return to the UK, 

through their resettlement service (if you have registered whilst in prison). They can also 

provide support and advice to your family during your imprisonment. In order to access any 

services, prisoners must first register with Prisoners Abroad by signing and returning their 

authorisation form. 

Once you seek help from Prisoners Abroad, the Prisoner & Family Support Service will be your 

point of contact for advice and information. The type of assistance they can offer will vary from 

country to country, but generally they can provide you with information, in English, on: 

 your rights as a prisoner and issues that may affect you such as health or transfer to the 

UK 

 obtaining magazines, newspapers, books and the regular Prisoners Abroad newsletter 

 writing to a pen pal  

 learning the language of your country of imprisonment  

 translation of documents  

 grants for food if you are in a developing country and don’t have funds from other 

sources 

 grants for essential medicines and toiletries if you don’t have funds from other sources  

 preparing for release 

 help for your loved ones, including information, family support groups and assistance 

with the cost of visiting 

Prisoners Abroad 

89 – 93 Fonthill Road 

London N4 3JH 

UK 

Telephone: 00 44 (0)20 7561 6820 or, for your relatives in the UK, Freephone 0808 172 0098 

(Mondays to Fridays 9.30 am to 4.30 pm, UK time) 

Email: info@prisonersabroad.org.uk  

Website: www.prisonersabroad.org.uk  

  

mailto:info@prisonersabroad.org.uk
http://www.prisonersabroad.org.uk/
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Glossary of Terms 

Key phrases – English into Turkish 

The Turkish Alphabet contains 29 letters. There are 8 vowels and 21 consonants. Although 

letters Q,W,X do not appear, there are 6 more letters; Ç, Ğ, ġ, Ö,Ü, I . The other letters are the 

same in both alphabets but they are pronounced differently. 

 

Alphabet :                    

 

A,a = a       as in `ugly`  

B,b = be     as in `bell`  

C,c  = ce    as in `jealous`                             

Ç,ç = çe     as in `chair`                               

D,d = de     as in `decade`                               

E,e = e       as in `elephant`                                           

F,f = fe       as in `federal`                               

G,g = ge     as in `get`              

Ğ,ğ = ğe     Please note that there is no 

word that begins with the letter 'Ğ' 

in Turkish.                            

H,h = he     as in `helicopter`                                      

I,ı = I           as in 'number'  

J,j = je        as in `garage` 

K,k = ke      as in `kettle`               

L,l = le        as in `leg 

M,m = me   as in `men`   

N,n = ne      as in `never`     

O,o = o      as in `orchestra`                               

Ö,ö  = ö     as in `urge`                                                 

P,p = pe    as in `pen`                    

R,r = re     as in `red`  

S,s = se    as in `sell`  

ġ,Ģ = Ģe     as in `shelf ` 

T,t = te      as in `telephone`                                

U,u = u as in `oops !` 

Ü,ü = ü    as in `fruit`, `nude`  

V,v = ve  as in `vegetable`  

Y,y = ye as in `yes` 

Z,z = ze   as in `zebra` 

 

 

Months :                                                                   

January  - Ocak  

February - ġubat                                                       

March     - Mart                                                          

April        -Nisan  

May    -  Mayıs 

June  - Haziran 

July -  Temmuz 

August - Ağustos 

September- Eylül 

October - Ekim 

November - Kasım 

December – Aralık 

 

Seasons:  

Ġlkbahar-Spring  

Yaz-  Summer  

Sonbahar- Autumn  

KıĢ-Winter  

 

Days:  

Sunday - Pazar    

Monday - Pazartesi 

Tuesday - Salı 

Wednesday -ÇarĢamba 

Thursday - PerĢembe 

Friday - Cuma 

Saturday - Cumartesi 
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Numbers  

                                                                             

1 Bir 

2 Ġki 

3 Üç 

4 Dört 

5 BeĢ 

6 Altı 

7 Yedi 

8 Sekiz 

9 Dokuz 

10 On 

11 Onbir 

12 Oniki 

13 Onüç 

14 Ondört 

15 OnbeĢ 

16 Onaltı 

17 Onyedi 

18 Onsekiz 

19 Ondokuz 

20 Yirmi 

30 Otuz 

40 Kırk 

50 Elli 

60 AltmıĢ 

70 YetmiĢ 

80 Seksen 

90 Doksan 

100 Yüz 

1000 Bin 

 

 

 

 

    

Food: 

Apple = Elma 

Banana = Muz 

Biscuits = Bisküvi 

Bread = Ekmek 

Chicken =  Tavuk  

Coffee = Kahve 

Drink = Ġçecek 

Meal =  Yemek 

Egg = Yumurta 

Fruit = Meyve 

Hungry = Aç 

Meat = Et 

Milk = Süt 

Rice = Pirinç 

Salt = Tuz 

Sugar = ġeker 

Vegetables = Sebze 

Water = Su 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Useful words: 

Lawyer = Avukat 

Court = Mahkeme  

Hearing = DuruĢma   

Prison = Cezaevi 

Verdict = Karar  

 

Today = Bugün     

Tomorrow = Yarın 

Yesterday=Dün
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Disclaimer 
This booklet was compiled by the Consular Section, British Embassy Ankara. It is revised on 

a regular basis 

 

If any of the information contained in this booklet is incorrect, please draw inaccuracies to 

our attention so that we can make amendments. 

 

The British Embassy in Ankara is not accountable for the information provided in this 

booklet. Local proceedings are subject to change at any time. 

 

Thank you. 

 

09/02/2015 


